Тема 7. Застільний церемоніал і невербальні засоби спілкування. 

1.Застільний церемоніал і тост  в етикетній культурі українців.
2. Різновиди жестів. 
3.Усмішка, її різновиди. 
4. Мова тіла, жестикуляція в різних царинах суспільної діяльності.  
5. Етикет національних символів


Застільний церемоніал і тост  в етикетній культурі українців.
Етикетний застільний церемоніал у теперішньому, хоч і дуже видозміненому вигляді, зародився у часи середньовіччя.
[bookmark: _GoBack]Процедура застілля була дуже церемонною і підкорялася строгому етикету. За свідченням Олександра Гваньїні( Хроніка європейської Сарматії) у монарших трапезах та бенкетах вищого суспільства у часи Речі Посполитої вже формувалась етикетна культура, що ґрунтувалася на спадку попередніх епох – доби Київської та Галицько-Волинської Русі, а також ВКЛЗ. За неписаним протоколом одних земель шляхтич (вільний і рівний, нехай і бідний) шляхтичу (рівному) не прислужував. Було прийнято, щоб кожному з запрошених прислуговував власний персонал зі слуг, що сідали з ним за стіл у певному порядку. У тому випадку, якщо двір був досить великим, таких «столів» (цебто служб) з панами, що йому прислуговували могло бути кілька. За тодішніми звичаями в одну тарілку накладалася їжа на кількох запрошених (так звані багатопорційні блюда). При цьому панам прислуговували (допомагали в рознесенні та подачі харчів) підпанки, яким, за потреби допомагали хлопи, що приймали страви від челядників та слуг. За цією ієрархією таких «бригад» могло бути до чотирьох, оскільки переміни страв тривали упродовж досить довгого відрізку часу (до 4-6 годин).
Ця «субординація» обставлялася у Речі Посполитій здебільшого з опертям на старокиївську традицію, де відповідні посади були введені для застіль. Так, чашники та їх заступники підчашії, мали подавати до столу напої, перед тим їх спробувавши, а також дивитися, щоб ніхто до них нічого не долляв, додивлятися за їх наявністю на столі. Крайчі, як розпорядники столу, вели розподіл страв на бенкеті по перемінах, слідкували за наявністю наїдків, зокрема, нарізки м’яса та його дегустації перед подачею великому князю чи королю. При цьому виночерпії з промовистою назвою відповідали за напої та їх піднесення під час трапез. Стольники та їх помічники підстолії мали прислуговувати як офіціанти. Крім них вагомими у державних «столах» вважалися буфетники, кухарі та придверні.
Особливого значення надавалося застільним бесідам. Перша світова війна, і особливо друга, сильно змінили звичаї, церемоніал і взагалі культуру застілля. Багато американських звичаїв отримали право громадянства: стало модним пити коктейлі, влаштовувати парті (вечірні прийоми-пригоіцання) і коктейль-парті. Застільний етикет значно спростився.
За давнім звичаєм гостини закінчються частуванням, святкові – трапезою.
Прийоми – зібрання запрошених осіб, де гостям пропонують різні страви і створюють умови для спілкування, знайомства, ритуальних процесів та церемоній, відпочинку.
До прийомів з розміщенням відносяться такі прийоми як сніданок, обід, вечеря, з яких найбільш почесними є “сніданок”, “обід”, а до прийомів без розміщення – “шведський стіл”, “фуршет”, коктейль”, “келих шампанського” чи “келих вина”, “чай” та ін.
Види прийомів: “сніданок”, “обід”, “вечеря”, “шведський стіл”, “фуршет”, “коктейль”, “келих шампанського” чи “келих вина”, “чай”.
Сніданок – починається о 12.30 і продовжується до 13.30 і звичайно триває 1,0 – 1,5 години.   Форма одягу – повсякденний костюм або сукня, якщо форма одягу не вказана у запрошенні.
Обід – вважається найпочеснішим видом прийому. Як правило, він починається о 20 або 20.30, але не пізніше 21 години . Обід триває дві-три години, а може й довше. За столом гості сидять приблизно одну годину, решту часу перебувають у вітальні, де ведуться бесіди; сюди подають каву, чай. Обід передбачає спеціальну форму одягу.
Вечеря – починається о 21 годині і пізніше. Від обіду відрізняється лише часом початку.
Шведський стіл (Обід-буфет) – є різновидом обіду, але носить менш офіційний, ніж обід, характер. Немає необхідності розміщувати гостей за загальним столом. Гості підходять до столу, беруть серветку і, поклавши на неї тарілку із загорнутим в серветку ножем і виделкою, вибирають їжу. У праву руку можна взяти бокал з напоєм. “Шведський стіл”, на відміну від “фуршету”, передбачає розміщення гостей в залі або в інших кімнатах за невеликими столиками на 4 – 5 чоловік.  
Фуршет – починається між 17 і 18 годинами і триває близько двох годин. Деякою мірою даний прийом нагадує “шведський стіл”, але страви “скромніші”, час прийому гості проводять стоячи, кількість запрошених гостей більша. Етикет “фуршету” передбачає спілкування з декількома партнерами, знайомство з новими людьми. Бажано також не затримуватися довго з одним співрозмовником. Особливістю цього виду прийому є те, що кожен може прийти і піти з нього у будь-який відведений для прийому час не попрощавшись, але бажано залишити на особливому підносі свої візитні картки із заломленими кутками.
Чай – прийом між 17.00 і 20.00, який влаштовується, як правило, тільки для жінок з приводу днів народження, різних урочистих ювілеїв. Для чаю накриваються один або кілька столів.
Жур-фікс – жіночий вид прийому. У перекладі з французького – фіксований день. Запрошення на прийом тільки жінок визначає проблеми і теми розмови – чисто жіночі. Своєрідність “жур-фіксу” у близькому спілкуванні, отриманні певної інформації та милих жіночих “плітках”. 
Для оголошення прийому розсилають один або два рази на рік запрошувальні листівки. В них повідомляють про те, що у відповідний день (наприклад: 2010 рік, кожна п’ятниця, кожного місяця) кожного адресата без попередження, попередніх дзвінків запрошують в гості. 
Особливо популярний даний прийом в колі дружин високопоставлених урядовців і дипломатичних працівників. За часом проведення та частуванням “жур-фікс” не відрізняється від “чаю”.
Келих шампанського або Келих вина – прийом, під час якого зазвичай подають шампанське, вино чи соки, але можлива подача віскі чи горілки. Починаються прийоми о 12-й годині і закінчуються о 13-й. Прийом відбувається стоячи.  Форма одягу – повсякденний костюм чи сукня.
Сторона (особа), що проводить прийом, заздалегідь повинна виконати відповідну підготовчу роботу, зокрема підготувати запрошення. У запрошенні прийнято зазначати, хто дає прийом, у зв’язку з чим, де і коли проводиться, хто особисто запрошується. Етикет вимагає, щоб запрошення були виготовлені на яскравих бланках, а ім’я, прізвище та посада запрошених були вписані від руки або набрані на комп’ютері. 
При проведенні прийомів з накритими столами у запрошенні міститься прохання дати відповідь. Одержавши таке запрошення, необхідно підтвердити свій прихід телефоном.
Запрошення звичайно розсилають за один-два тижні до дня прийому. Якщо запрошується подружжя, це зазначається окремо. На перше місце в запрошенні завжди ставлять ім’я чоловіка.
Прийом вважається офіційним, якщо запрошені – лише посадові особи. Чоловік має бути присутній на офіційному прийомі без дружини, а запрошені жінки – з огляду на соціальне становище жінки – без чоловіка.
Першою на прийомах вітається дружина гостя з господарем, потім з господинею, а чоловік (гість) – спочатку з господинею, а потім – з господарем.
Про що розмовляти з малознайомою людиною за столом, коли
взаємне мовчання стає незручним? Про погоду. Це тема, що цікавить кожного, безпечна, безконфліктна. Вдалі теми для бесіди: спорт, автомобілі (для чоловіків), діти (для жінок), хобі, кухня і домашні тварини, мистецтво та література, цікаві події та наукові відкриття, подорожі та пам'ятки, природа, визначні місця.
Заборонені теми для бесіди: хвороби, проблеми, конфлікти, доходи, дорожнеча, борги, політика і релігія, особисте життя співрозмовників або інших людей, вік, посада та національна приналежність, секс.
 В умовах домашнього прийому таку тему підказують господарі. Не слід піддаватися паніці, якщо настане хвилина, коли всі раптом замовкнуть. Це цілком природно. У такий момент можна почастувати один одного, зробити комплімент господарям і зібранню за стололом. Розмова відновиться. 
Якщо товариство налічує менше семи осіб, необхідно заохочувати спільну розмову, а не окремі бесіди. 
Не питайте професійної поради в лікаря або юриста, якого випадково зустріли на прийомі.

У 18 столітті в моду застіль української шляхти й козацтва поступово ввійшли застільні промови, тобто тости.
Слово тост в українській мові запозичене. Свою історію воно почало в латинській мові, де означало буквально “хліб підсмажений”. Потрапивши до англійської мови, латинське набуло вигляду і, крім “шматок хліба, підсмажений на вогні”, набуло інших значень, зокрема, стало означати “застільне побажання з пропозицією випити чарку” (у старі часи мешканці Британських островів перед тим, як випити вино, опускали в нього шматок підсмаженого хліба, щоб напій набрався хлібного аромату). У нашій мові тост не просто застільне побажання, а “коротка застільна промова з побажанням чогось і пропозицією випити чарку на честь кого-, чого-небудь”. Щоправда, для короткої застільної промови в нас є ще одне, але менш вживане англійське слово — спіч. Оскільки тост — це промова з чаркою, то його універсальною змістовою серцевиною є пропозиція випити з побажанням здоров’я. Саме це відбито у звучанні і значенні синоніма слова тост —старослов’янізма «здравиця». Найчастіше вживаними формулами “заздоровної” частини тостів є: За твоє (Ваше) здоров'я!; За здоров’я наших друзів (молодих; усіх присутніх);   За ваше добре здоров’я і добре здоров’я всієї вашої родини, щоб його вистачило жити довго і щасливо!
 тощо. Позаяк застільні промовці в Україні не забувають і за власне здоров’я, то у нас побутує фраза з наказовим дієсловом у 1-й особі множини, яка поєднує адресанта з адресатом (-ами), — Будьмо здорові!, від якої з часом залишилося тільки наше знамените Будьмо!
Давайте вип'ємо за життя без хвороб, любов без обману та думки без негативу! 
Цей тост – за прості людські радощі: здоров'я, родинне тепло, добробут. 
За наші амбітні цілі та їх досягнення!
 За те, щоб кожен день вашого життя був прожитий як треба.
Як відомо, досконалість-це баланс між буденністю й ризиком, Ми ризикуємо напитися, але питимемо все ж за досконалість … і трохи за ризик.
Тост можна лише виголошувати або пропонувати.  Українці — народ, охочий до слова. Проте тост як мовленнєвий жанр у нас не надто розвинений. Тостові не завадить якийсь жарт, спогад, бувальщина, комплімент, дотеп. 
Особа — адресат тосту — говорить у відповідь на тост: Дякую! І за твоє (Ваше) здоров'я!; І тобі (Вам) того ж зичу!; Дай, Боже, і тобі (Вам)!; Маю надію (на Бога), що саме так і буде; Сподіваюся, що так і станеться тощо. Адресатові тостів належить подякувати адресантам і в тості-відповіді.
Правила тостування. На прийомах з розміщенням заведено обмінюватися тостами, які виголошуються не раніше 10 –15 хвилин після початку прийому. На вечері, яка влаштовується безпосередньо після закінчення якого-небудь заходу, можна обмінюватися тостами, промовами й побажаннями на самому початку прийому (всі знаходяться під впливом тільки що завершеної події). Після проголошення тосту немає необхідності пити “до дна”. Достатньо трохи відпити. Під час промов, тостів, побажань недопустимо розмовляти, наливати і пити напої, їсти. На урочистих прийомах чоловіки вислуховують і проголошують тости, як правило, стоячи. Жінкам вставати не обов’язково.
Відмовитися випити за тост на чиюсь честь означає проявити неповагу до цієї людини. Якщо ви не можете випити, то повинні хоча б зробити вигляд, що п’єте. Тост з водою взагалі не вважається тостом, але це рішення проблеми було свого часу введено шведським королем Густавом, переконаним непитущим. Тому, якщо ви не можете або не хочете пити вино, налийте в келих води та імітуйте тост. Не зовсім правильно проголошувати тост з мартіні, але це можна зробити з пуншем, пивом, елем або віскі. В Англії деякі напої за традицією досі п’ють тільки з тостами. Якщо гість виголосив тост, він повинен осушити свій келих до дна. 
У деяких країнах прийнято пити один келих вина в кілька тостів, але келих із шампанським, як правило, випивають до дна відразу після тосту, особливо на весільному прийомі. Тости не п’ють з лікерами, хоча для цього цілком підходять десертні вина, солодкий херес, портвейн. На офіційних сніданках, обідах і вечерях не прийнято цокатися. Якщо цокаються — чоловік повинен тримати свою чарку нижче чарки дами.

Дотримання правил етикету обов’язкове. Господар прийому після трапези першим встає з-за столу і запрошує гостей в приміщення, де сервіровано столи для кави та чаю (пропонують коньяк і лікер). 
Ініціатива залишення прийому належить головному гостю. Після того, як він попрощався з господарями і присутніми на прийомі, поступово йдуть і інші гості. При цьому необхідно подякувати господарям за приємно проведений час і смачні страви. 
Залишаючи незнайомих людей, не обов'язково персонально прощатися з кожним. А якщо ви йдете з велелюдного прийому раніше інших гостей, прощайтеся тільки з господарями прийому. Інакше ваш відхід може послужити для учасників вечірки сигналом до того, що всім пора по домівках.

Різновиди жестів. 

У наш час поцілунки і обійми при зустрічі є звичною практикою і молоді, і публічних осіб, хоча це, насправді, традиція більш властива для семітських народів (євреїв та арабів) і є їхнім «культурним» впливом на наші споконвічні традиційні форми вітання. Іісторичне дослідження щодо практики обіймів і поцілунку як вітальної форми такі. Запорозькі козаки, будучи православними
християнами, цілували лише хліб та сіль, а також святу землю при виголошені клятви, беручи присягу на вірність рідній землі. Поцілунки та обійми між чоловіками вважались символом Іуди, який зрадив Ісуса Христа.
Ще з часів хрещення Руси князем Володимиром, як і в княжі часи, на козацькій Україні серед православних християн було прийнято обмінюватись поцілунками та обіймами між сусідами та чужими людьми лише напередодні Великого посту. Аби спокутувати гріхи, наші прадіди у «Прощену Неділю» прохали один у одного «христосувались».
В українських традиціях, як і у більшості слов`ян, крім скріплення клятви, поцілунок мав і інші призначення в повсякденному житті. Головне з них – передання доброзичливості та здоров’я (цікаво, що етимологія слова «цілунок» іде від цілісності, тобто здоров’я, звідси й цілитель – народний лікар).
Також цілували, у відповідності з давніми віруваннями та прийнятими нормами етикету, коли хотіли започаткувати обопільну симпатію, коли прагнули запобігти шкоді, або ж коли намагалися заспокоїти дитину, а також щоб урятувати стадо, цілували чередника, цілували й свійських тварин – щоб приносили приплід. Відповідно ж до світоглядних уявлень українців будь-яке
фізичне доторкання (чи то потиск рук, поплескування по плечу або погладжування по голові) пов’язане з вірою в його магічну силу – здатність до передання як позитивних, так і негативних дій. Виходячи з цього наші прадіди ретельно регламентували як і самі доторкання, так і норми відстані між особами, що контактували. 
Цебто, будь-які обійми, поплескування і тим більше поцілунки для наших прадідів були просто брутальним втручанням в їх особистий простір. Обійми з поцілунком були доречні винятково у випадках, якщо це був родич, або ж побратим. Діти за повір’ям вважалися «чистими», не здатними принести лихо, тому їм також дозволялось залізти на руки та цілувати хрещених батьків та інших добрих знайомих. Щодо цілунків, то було прийнято, аби діти цілували руки старшим та хресним батькам.



Усмішка, її різновиди. 

Мова тіла, жестикуляція в різних царинах професійної діяльності.  


Етикет національних символів. У всьому світі обов’язковою є повага до національних символів: прапора, герба, гімну. В міжнародній практиці склався певний етикет державного прапора. Державний прапор піднімається на спеціальному флагштоку або на приміщенні, як правило, зі сходом сонця і опускається з настанням темноти. Якщо прапор висить цілодобово, то в темну пору він повинен обов’язково підсвічуватися. Оптимальне співвідношення ширини прапора і флагштоку 1:6. Коли виносять прапор в урочистих випадках, військові повинні віддавати честь, а цивільні – знімати капелюха. Під час виконання державного гімну та виносу прапорів присутні піднімаються зі своїх місць. В деяких країнах прийнято прикладати праву долоню до серця.
